
@all欢迎加入我们的多语言读书俱乐部。我们专注于英语，泰语和中文的阅
读。这是一种创新和高效的语言交换方式。在你教别人中文的同时，也在别

人指导下学习各种语言，例如英语和泰语。

@All welcome to our multilingual reading club. We focus on reading
English, Thai and Chinese together in a group. It is a creative and efficient
way of exchanging languages. You will read in foreign language with help
from native speakers , while you are helping others for reading.

@ทกุคน
ยนิดตีอ้นรับเขา้สูช่มรมการอา่นหลายภาษา!
เรามุง่เนน้การอา่นภาษาองักฤษ ภาษาไทย และภาษาจนีรว่มกนัในกลุม่ นีเ่ป็นวธิกีาร
แลกเปลีย่นภาษาทีส่รา้งสรรคแ์ละมปีระสทิธภิาพ ในขณะทีค่ณุชว่ยผูอ้ืน่ในการอา่น
ภาษาไทย คณุจะไดรั้บคําแนะนําจากเจา้ของภาษาเพือ่พัฒนาทกัษะในภาษาองักฤษ
และภาษาจนีของคณุ

Click here to visit our reading club
https://bit.ly/3D6QpDN

Contact us联系我们:
Line： tzuo2000
Line Group: https://line.me/ti/g/UN6TZqqcFP
Wechat: happier1402

https://bit.ly/3D6QpDN
https://line.me/ti/g/UN6TZqqcFP


1. Hi! How are you?

English: Hi! How are you?
Thai: สวสัด!ี คณุเป็นอยา่งไรบา้ง?
Thai phonetics: Sà-wàt-dii! Khun bpen yàang-rai bâang?
Chinese:你好！你怎么样？
Pinyin: Nǐ hǎo! Nǐ zěnmeyàng?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ หา่ว! หนี่ เจิน่-เมอ-ยัง่?
Japanese: こんにちは！お元気ですか？
Japanese phonetics: Konnichiwa! Ogenki desu ka?

2. Good morning/afternoon/evening.

English: Good morning/afternoon/evening.
Thai: สวสัดตีอนเชา้/บา่ย/เย็น
Thai phonetics: Sà-wàt-dii dton châo/bàai/yen
Chinese:早上好/下午好/晚上好
Pinyin: Zǎoshàng hǎo/Xiàwǔ hǎo/Wǎnshàng hǎo
Chinese in Thai phonetics: เจา่-ซา่ง หา่ว/เซีย่-อู่ หา่ว/หวา่น-ซา่ง หา่ว
Japanese:おはようございます / こんにちは / こんばんは
Japanese phonetics: Ohayou gozaimasu / Konnichiwa / Konbanwa

3. What’s up? / How’s it going?

English: What’s up? / How’s it going?
Thai: เป็นยงัไงบา้ง?
Thai phonetics: Bpen yang-ngai bâang?
Chinese:最近怎么样？
Pinyin: Zuìjìn zěnmeyàng?
Chinese in Thai phonetics: จุย้-จิน้ เจิน่-เมอ-ยัง่?
Japanese:調子はどうですか？
Japanese phonetics: Chōshi wa dō desu ka?



4. Nice to meet you.

English: Nice to meet you.
Thai: ยนิดทีีไ่ดรู้จั้ก
Thai phonetics: Yin-dii tîi dâi rúu-jàk
Chinese:很高兴认识你。
Pinyin: Hěn gāoxìng rènshi nǐ.
Chinese in Thai phonetics: เหิน่ เกา-ซิง่ เริน่-ชอื หนี่
Japanese:はじめまして。
Japanese phonetics: Hajimemashite.

5. Long time no see!

English: Long time no see!
Thai: ไมไ่ดเ้จอกนันานแลว้!
Thai phonetics: Mâi dâi jooe gan naan láew!
Chinese:好久不见了！
Pinyin: Hǎo jiǔ bú jiàn le!
Chinese in Thai phonetics: หา่ว จิว่ ปู๋ เจีย้น เลอ!
Japanese:お久しぶりです！
Japanese phonetics: O-hisashiburi desu!

6. Please.

English: Please.
Thai: กรณุา
Thai phonetics: Grù-naa
Chinese:请。
Pinyin: Qǐng.
Chinese in Thai phonetics: ฉิง่



Japanese:お願いします。
Japanese phonetics: Onegai shimasu.

7. Thank you. / Thanks a lot.

English: Thank you. / Thanks a lot.
Thai: ขอบคณุ / ขอบคณุมาก
Thai phonetics: Khàawp-khun / Khàawp-khun mâak
Chinese:谢谢 /非常感谢
Pinyin: Xièxiè / Fēicháng gǎnxiè
Chinese in Thai phonetics: เซีย่-เซีย่ / เฟย-ฉาง กา่น-เซีย่
Japanese:ありがとう / どうもありがとう
Japanese phonetics: Arigatou / Doumo arigatou.

8. You’re welcome. / No problem.

English: You’re welcome. / No problem.
Thai: ยนิดี / ไมม่ปัีญหา
Thai phonetics: Yin-dii / Mâi mii bpan-hǎa
Chinese:不客气 /没问题
Pinyin: Bù kèqì / Méi wèntí
Chinese in Thai phonetics: ปู้ เคอ่-ชี่ / เหมย เวิน่-ถี
Japanese: どういたしまして /問題ないです
Japanese phonetics: Dou itashimashite / Mondai nai desu.

9. Sorry. / I’m sorry. / My apologies.

English: Sorry. / I’m sorry. / My apologies.
Thai: ขอโทษ / ฉันขอโทษ
Thai phonetics: Khǎaw-thôot / Chǎn khǎaw-thôot
Chinese:对不起 /很抱歉



Pinyin: Duìbuqǐ / Hěn bàoqiàn
Chinese in Thai phonetics: ตุย้-ปู้-ฉี่ / เหิน่ เป้า-เฉีย่น
Japanese: ごめんなさい /申し訳ありません
Japanese phonetics: Gomen nasai / Moushiwake arimasen.

10. Can you help me?

English: Can you help me?
Thai: คณุชว่ยฉันไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûuai chǎn dâi mái?
Chinese:你能帮我吗？
Pinyin: Nǐ néng bāng wǒ ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ปัง หวอ่ มา?
Japanese:手伝ってもらえますか？
Japanese phonetics: Tetsudatte moraemasu ka?

11. Could you please tell me where (the nearest bank) is?

English: Could you please tell me where (the nearest bank) is?
Thai: คณุชว่ยบอกฉันหน่อยไดไ้หมวา่ธนาคารทีใ่กลท้ีส่ดุอยูท่ีไ่หน?
Thai phonetics: Khun chûuai bàawk chǎn nòi dâi mái wâa thanaakhaan tîi
glâi tîi sùt yùu tîi nǎi?
Chinese:你能告诉我最近的银行在哪里吗？
Pinyin: Nǐ néng gàosù wǒ zuìjìn de yínháng zài nǎlǐ ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ เกา้-ซู่ หวอ่ จุย้-จิน้ เตอ อิน๋-หาง จา้ย
หนา-หลี่ มา?
Japanese:一番近い銀行はどこですか？
Japanese phonetics: Ichiban chikai ginkou wa doko desu ka?

12. I’m looking for (a restaurant).



English: I’m looking for (a restaurant).
Thai: ฉันกําลงัมองหา (รา้นอาหาร)
Thai phonetics: Chǎn gam-lang maawng hǎa (ráan aa-hǎan)
Chinese:我在找（一家餐馆）。
Pinyin: Wǒ zài zhǎo (yī jiā cānguǎn).
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จา้ย เจา่ (อี เจยี ชาน-กว่น)
Japanese: （レストラン）を探しています。
Japanese phonetics: (Resutoran) o sagashiteimasu.

13. Do you know how to get to (this address)?

English: Do you know how to get to (this address)?
Thai: คณุรูไ้หมวา่จะไปที่ (ทีอ่ยูน่ี)้ ไดอ้ยา่งไร?
Thai phonetics: Khun rúu mái wâa jà bpai tîi (tîi-yùu níi) dâi yàang-rai?
Chinese:你知道怎么去（这个地址）吗？
Pinyin: Nǐ zhīdào zěnme qù (zhège dìzhǐ) ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จอื-เตา้ เจิน่-เมอ ชวี่ (เจอ้-เกอะ ตี-้จือ่) มา?
Japanese: （この住所）へはどうやって行きますか？
Japanese phonetics: (Kono juusho) e wa douyatte ikimasu ka?

14. Can you repeat that, please?

English: Can you repeat that, please?
Thai: คณุชว่ยพดูซํา้อกีครัง้ไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûuai phûut sám ìik khráang dâi mái?
Chinese:你能再说一遍吗？
Pinyin: Nǐ néng zài shuō yī biàn ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ จา้ย ชวั อี เป้ียน มา?
Japanese: もう一度言ってもらえますか？
Japanese phonetics: Mou ichido itte moraemasu ka?



15. How much does this cost?

English: How much does this cost?
Thai: อนันีร้าคาเทา่ไหร?่
Thai phonetics: An níi raa-khaa tâo rài?
Chinese:这个多少钱？
Pinyin: Zhège duōshǎo qián?
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอะ ตวั-เสา่ เฉยีน?
Japanese: これはいくらですか？
Japanese phonetics: Kore wa ikura desu ka?

16. Can I get a receipt, please?

English: Can I get a receipt, please?
Thai: ขอใบเสร็จดว้ยไดไ้หม?
Thai phonetics: Khǎaw bai sèt dûuai dâi mái?
Chinese:我可以要收据吗？
Pinyin: Wǒ kěyǐ yào shōujù ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เขอ-อี่ เยา่ โชว-จวี้ มา?
Japanese:領収書をいただけますか？
Japanese phonetics: Ryoushuusho o itadakemasu ka?

17. I’m just looking, thank you.

English: I’m just looking, thank you.
Thai: ฉันแคด่เูฉย ๆ ขอบคณุคะ่/ครับ
Thai phonetics: Chǎn khâe duu chǔuey chǔuey khàawp-khun khâ/khrap
Chinese:我只是看看，谢谢。
Pinyin: Wǒ zhǐshì kànkàn, xièxiè.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จือ่-ซือ่ คา่น-คา่น, เซีย่-เซีย่
Japanese: ちょっと見ているだけです、ありがとう。
Japanese phonetics: Chotto mite iru dake desu, arigatou.



18. Do you have this in another size/color?

English: Do you have this in another size/color?
Thai: มไีซส/์สอีืน่สําหรับอนันีไ้หม?
Thai phonetics: Mii sai/sǐi ùuen sǎm-ràp an níi mái?
Chinese:这个有其他尺寸/颜色吗？
Pinyin: Zhège yǒu qítā chǐcùn/yánsè ma?
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอะ โหยว่ ฉ-ีทา ฉือ่-ชวิน่/เหยยีน-เซอ่ มา?
Japanese: これの他のサイズ/色はありますか？
Japanese phonetics: Kore no hoka no saizu/iro wa arimasu ka?

19. Can I have the menu, please?

English: Can I have the menu, please?
Thai: ขอเมนูหน่อยไดไ้หม?
Thai phonetics: Khǎaw menu nòi dâi mái?
Chinese:可以给我菜单吗？
Pinyin: Kěyǐ gěi wǒ càidān ma?
Chinese in Thai phonetics: เขอ-อี่ เกย่ หวอ่ ไช-่ตนั มา?
Japanese: メニューをください。
Japanese phonetics: Menyuu o kudasai.

20. I’d like to order (a pizza).

English: I’d like to order (a pizza).
Thai: ฉันอยากสัง่ (พซิซา่)
Thai phonetics: Chǎn yàak sàng (phít-sâa)
Chinese:我想点（一份披萨）。
Pinyin: Wǒ xiǎng diǎn (yī fèn pīsa).
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง เตีย่น (อี เฝ่ิน พ-ีซา่)



Japanese: （ピザ）を注文したいです。
Japanese phonetics: (Piza) o chuumon shitai desu.

21. Could you recommend something?

English: Could you recommend something?
Thai: คณุชว่ยแนะนําอะไรหน่อยไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûuai náe-nam à-rai nòi dâi mái?
Chinese:你能推荐一些东西吗？
Pinyin: Nǐ néng tuījiàn yīxiē dōngxi ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ทยุ-เจีย้น อ-ีเซยี ตง-ซี มา?
Japanese:何かおすすめを教えてもらえますか？
Japanese phonetics: Nanika osusume o oshiete moraemasu ka?

22. Check, please. / Can I get the bill?

English: Check, please. / Can I get the bill?
Thai: ขอเชค็บลิหน่อยไดไ้หม?
Thai phonetics: Khǎaw chèk-bin nòi dâi mái?
Chinese:请结账。
Pinyin: Qǐng jiézhàng.
Chinese in Thai phonetics: ฉิง่ เจีย๋-จา้ง
Japanese:お会計をお願いします。
Japanese phonetics: Okaikei o onegai shimasu.

23. This is delicious!

English: This is delicious!
Thai: อนันีอ้รอ่ยมาก!
Thai phonetics: An níi à-ràwy mâak!
Chinese:这个太好吃了！



Pinyin: Zhège tài hǎo chī le!
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอะ ไท่ หาว-ชอื เลอ!
Japanese: これはとても美味しいです！
Japanese phonetics: Kore wa totemo oishii desu!

24. What time is the (train/bus)?

English: What time is the (train/bus)?
Thai: รถไฟ/รถบสัมาเวลาเทา่ไหร?่
Thai phonetics: Rót-fai/rót-bát maa we-laa tâo rài?
Chinese: （火车/公交车）几点？
Pinyin: (Huǒchē/gōngjiāochē) jǐ diǎn?
Chinese in Thai phonetics: (หัว่-เชอ/กง-เจยีว-เชอ) จี่ เตีย่น?
Japanese: （電車/バス）は何時ですか？
Japanese phonetics: (Densha/basu) wa nanji desu ka?

25. Where is the ticket counter?

English: Where is the ticket counter?
Thai: เคานเ์ตอรจํ์าหน่ายตัว๋อยูท่ีไ่หน?
Thai phonetics: Khaun-tôe jam-nàai dtǔa yùu tîi nǎi?
Chinese:售票处在哪里？
Pinyin: Shòupiào chù zài nǎlǐ?
Chinese in Thai phonetics: โชว่-เพีย้ว ชู่ จา้ย หนา-หลี?่
Japanese: チケットカウンターはどこですか？
Japanese phonetics: Chiketto kauntaa wa doko desu ka?

26. Can I check in, please? (at hotels or airports)

English: Can I check in, please? (at hotels or airports)
Thai: ฉันสามารถเชค็อนิไดไ้หม?



Thai phonetics: Chǎn sǎa-mâat chèk-in dâi mái?
Chinese:我可以办理入住吗？
Pinyin: Wǒ kěyǐ bànlǐ rùzhù ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เขอ-อี่ ป้าน-หลี่ รู-้จู ้ มา?
Japanese: チェックインをお願いします。
Japanese phonetics: Chekku in o onegai shimasu.

27. How long does it take to get to (the airport)?

English: How long does it take to get to (the airport)?
Thai: ใชเ้วลานานแคไ่หนกวา่จะถงึ (สนามบนิ)?
Thai phonetics: Chái we-laa naan khâe nǎi gwàa jà thǔeng
(sa-nǎam-bin)?
Chinese:到（机场）需要多长时间？
Pinyin: Dào (jīchǎng) xūyào duō cháng shíjiān?
Chinese in Thai phonetics: เตา้ (จ-ีฉ่าง) ซว-ีเยา่ ตวั-ฉาง สอื-เจยีน?
Japanese: （空港）までどれくらいかかりますか？
Japanese phonetics: (Kuukou) made dorekurai kakarimasu ka?

28. Is this seat taken?

English: Is this seat taken?
Thai: ทีน่ั่งนีม้คีนจองหรอืยงั?
Thai phonetics: Tîi nâng níi mii khon jaawng rǔue yang?
Chinese:这个座位有人吗？
Pinyin: Zhège zuòwèi yǒu rén ma?
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอะ จัว้-เวย่ โหยว่ เหรนิ มา?
Japanese: この席は空いていますか？
Japanese phonetics: Kono seki wa aiteimasu ka?

29. How’s the weather today?



English: How’s the weather today?
Thai: วนันีอ้ากาศเป็นอยา่งไร?
Thai phonetics: Wan-níi aa-gàat bpen yàang-rai?
Chinese:今天的天气怎么样？
Pinyin: Jīntiān de tiānqì zěnmeyàng?
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน เตอ เทยีน-ชี่ เจิน่-เมอ-ยัง่?
Japanese:今日の天気はどうですか？
Japanese phonetics: Kyou no tenki wa dou desu ka?

30. What do you do for a living?

English: What do you do for a living?
Thai: คณุทํางานอะไร?
Thai phonetics: Khun tham-ngaan à-rai?
Chinese:你是做什么工作的？
Pinyin: Nǐ shì zuò shénme gōngzuò de?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ซือ่ จัว้ เสนิ-เมอ กง-จัว้ เตอ?
Japanese:お仕事は何をされていますか？
Japanese phonetics: Oshigoto wa nani o sareteimasu ka?

31. Do you have any plans for the weekend?

English: Do you have any plans for the weekend?
Thai: คณุมแีผนสําหรับสดุสปัดาหไ์หม?
Thai phonetics: Khun mii phǎen sǎm-ràp sùt-sàp-daah mái?
Chinese:你周末有计划吗？
Pinyin: Nǐ zhōumò yǒu jìhuà ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ โจว-มอ่ โหยว่ จี-้ฮวา่ มา?
Japanese:週末の予定はありますか？
Japanese phonetics: Shuumatsu no yotei wa arimasu ka?



32. It’s been a busy day!

English: It’s been a busy day!
Thai: วนันียุ้ง่มาก!
Thai phonetics: Wan-níi yûng mâak!
Chinese:今天真忙啊！
Pinyin: Jīntiān zhēn máng a!
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน เจนิ หมาง อะ!
Japanese:今日は忙しかったです！
Japanese phonetics: Kyou wa isogashikatta desu!

33. Take care. See you later.

English: Take care. See you later.
Thai: ดแูลตวัเองนะ แลว้เจอกนัใหม่
Thai phonetics: Duu-lae dtua-eeng ná, láew jooe gan mài
Chinese:保重，再见。
Pinyin: Bǎozhòng, zàijiàn.
Chinese in Thai phonetics: เป่า-จง้, จา้ย-เจีย้น.
Japanese:お元気で。またね。
Japanese phonetics: Ogenki de. Mata ne.

34. I need help.

English: I need help.
Thai: ฉันตอ้งการความชว่ยเหลอื
Thai phonetics: Chǎn dtâwng-gaan khwaam chûuai-lǔuea
Chinese:我需要帮助。
Pinyin: Wǒ xūyào bāngzhù.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซว-ีเยา่ ปาง-จู.้
Japanese:助けが必要です。
Japanese phonetics: Tasuke ga hitsuyou desu.



35. I don’t understand.

English: I don’t understand.
Thai: ฉันไมเ่ขา้ใจ
Thai phonetics: Chǎn mâi khâo-jai
Chinese:我不明白。
Pinyin: Wǒ bù míngbái.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู้ หมงิ-ไป๋.
Japanese:わかりません。
Japanese phonetics: Wakarimasen.

36. I’m not sure about this.

English: I’m not sure about this.
Thai: ฉันไมแ่น่ใจเกีย่วกบัสิง่นี้
Thai phonetics: Chǎn mâi nâe-jai gìao gàp sìng níi
Chinese:我不确定这个。
Pinyin: Wǒ bú quèdìng zhège.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู๋ เชวอ่-ติง้ เจอ้-เกอะ.
Japanese: これについては自信がありません。
Japanese phonetics: Kore ni tsuite wa jishin ga arimasen.

37. Do you speak (Thai/Korean/English)?

English: Do you speak (Thai/Korean/English)?
Thai: คณุพดูภาษา (ไทย/เกาหล/ีองักฤษ) ไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun phûut phaa-sǎa (Thai/Korea/Ang-grìt) dâi mái?
Chinese:你会说（泰语/韩语/英语）吗？
Pinyin: Nǐ huì shuō (Tàiyǔ/Hányǔ/Yīngyǔ) ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ฮุย่ ชวั (ไท-่หวี/่ฮาน-หวี/่องิ-หวี)่ มา?



Japanese: （タイ語/韓国語/英語）を話せますか？
Japanese phonetics: (Taigo/Kankokugo/Eigo) o hanasemasu ka?

38. What are you up to today?

English: What are you up to today?
Thai: วนันีค้ณุทําอะไรอยู?่
Thai phonetics: Wan-níi khun tham à-rai yùu?
Chinese:你今天在做什么？
Pinyin: Nǐ jīntiān zài zuò shénme?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จนิ-เทยีน จา้ย จัว้ เสนิ-เมอ?
Japanese:今日何をしていますか？
Japanese phonetics: Kyou nani o shiteimasu ka?

39. Let’s grab some coffee.

English: Let’s grab some coffee.
Thai: ไปดืม่กาแฟกนัเถอะ
Thai phonetics: Bpai dùuem gaa-faae gan thòe
Chinese:我们去喝咖啡吧。
Pinyin: Wǒmen qù hē kāfēi ba.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ ชวี่ เหอ คา-เฟย บา.
Japanese: コーヒーを飲みに行きましょう。
Japanese phonetics: Koohii o nomi ni ikimashou.

40. Are you free this weekend?

English: Are you free this weekend?
Thai: สดุสปัดาหน์ีค้ณุวา่งไหม?
Thai phonetics: Sùt-sàp-daah níi khun wâang mái?
Chinese:这个周末你有空吗？



Pinyin: Zhège zhōumò nǐ yǒu kòng ma?
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอะ โจว-มอ่ หนี่ โหยว่ คง่ มา?
Japanese:今週末空いていますか？
Japanese phonetics: Konshuumatsu aiteimasu ka?

41. What do you think about going to (the park)?

English: What do you think about going to (the park)?
Thai: คณุคดิวา่ไป (สวนสาธารณะ) ดไีหม?
Thai phonetics: Khun khít wâa bpai (sǔan-sǎa-thaa-ra-ná) dii mái?
Chinese:你觉得去（公园）怎么样？
Pinyin: Nǐ juéde qù (gōngyuán) zěnmeyàng?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เจวีย๋-เตอ ชวี่ (กง-หยวน) เจิน่-เมอ-ยัง่?
Japanese: （公園）に行くのはどう思いますか？
Japanese phonetics: (Kouen) ni iku no wa dou omoimasu ka?

42. How about we try (a new restaurant)?

English: How about we try (a new restaurant)?
Thai: ลองไป (รา้นอาหารใหม)่ กนัดไีหม?
Thai phonetics: Laawng bpai (ráan aa-hǎan mài) gan dii mái?
Chinese:我们去试试（一家新餐馆）怎么样？
Pinyin: Wǒmen qù shìshi (yī jiā xīn cānguǎn) zěnmeyàng?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ ชวี่ ซือ่-ซือ่ (อี เจยี ซนิ ชาน-กว่น) เจิน่-เม
อ-ยัง่?
Japanese: （新しいレストラン）を試してみませんか？
Japanese phonetics: (Atarashii resutoran) o tameshite mimasen ka?

43. I think so. / I don’t think so.



English: I think so. / I don’t think so.
Thai: ฉันคดิวา่ใช่ / ฉันไมค่ดิวา่ใช่
Thai phonetics: Chǎn khít wâa châi / Chǎn mâi khít wâa châi
Chinese:我觉得是 /我不觉得是
Pinyin: Wǒ juéde shì / Wǒ bù juéde shì
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เจวีย๋-เตอ ซือ่ / หวอ่ ปู้ เจวีย๋-เตอ ซือ่
Japanese: そう思います / そうは思いません
Japanese phonetics: Sou omoimasu / Sou wa omoimasen

44. That’s a great idea.

English: That’s a great idea.
Thai: เป็นความคดิทีด่มีาก
Thai phonetics: Bpen khwaam khít tîi dii mâak
Chinese:这是个好主意。
Pinyin: Zhè shì gè hǎo zhǔyì.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ เกอ้ หาว จู-่อี้
Japanese: それはいいアイデアです。
Japanese phonetics: Sore wa ii aidea desu.

45. I feel tired/happy/excited today.

English: I feel tired/happy/excited today.
Thai: วนันีฉั้นรูส้กึเหนือ่ย/มคีวามสขุ/ตืน่เตน้
Thai phonetics: Wan-níi chǎn rúu-sùek nùueai/mii khwaam-sùk/tùen-dtên
Chinese:今天我觉得累/开心/兴奋。
Pinyin: Jīntiān wǒ juéde lèi/kāixīn/xīngfèn.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน หวอ่ เจวีย๋-เตอ เลย่/คาย-ซนิ/ซงิ-เฟ่ิน
Japanese:今日疲れた/嬉しい/ワクワクしています。
Japanese phonetics: Kyou tsukareta/ureshii/wakuwaku shiteimasu.



46. It’s amazing! / That’s terrible!

English: It’s amazing! / That’s terrible!
Thai: มนัยอดเยีย่มมาก! / มนัแยม่าก!
Thai phonetics: Man yâawt-yîam mâak! / Man yâe mâak!
Chinese:太棒了！/太糟糕了！
Pinyin: Tài bàng le! / Tài zāogāo le!
Chinese in Thai phonetics: ไท่ ปัง้ เลอ! / ไท่ เจา-เกา เลอ!
Japanese:素晴らしい！/ひどいですね！
Japanese phonetics: Subarashii! / Hidoi desu ne!

47. I’m not sure about that.

English: I’m not sure about that.
Thai: ฉันไมแ่น่ใจเกีย่วกบัเรือ่งนัน้
Thai phonetics: Chǎn mâi nâe-jai gìao gàp rûueang nán
Chinese:我不确定那件事。
Pinyin: Wǒ bú quèdìng nà jiàn shì.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู๋ เชวอ่-ติง้ น่า เจีย้น ซือ่.
Japanese: それについては自信がありません。
Japanese phonetics: Sore ni tsuite wa jishin ga arimasen.

48. That’s right.

English: That’s right.
Thai: ถกูตอ้งแลว้
Thai phonetics: Thùuk dtâwng láew
Chinese:对的。
Pinyin: Duì de.
Chinese in Thai phonetics: ตุย้ เตอ
Japanese: その通りです。
Japanese phonetics: Sono toori desu.



49. I agree. / I disagree.

English: I agree. / I disagree.
Thai: ฉันเห็นดว้ย / ฉันไมเ่ห็นดว้ย
Thai phonetics: Chǎn hěn dûuai / Chǎn mâi hěn dûuai
Chinese:我同意 /我不同意
Pinyin: Wǒ tóngyì / Wǒ bù tóngyì
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ถง-อี้ / หวอ่ ปู้ ถง-อี้
Japanese:賛成します /反対です
Japanese phonetics: Sansei shimasu / Hantai desu

50. Exactly!

English: Exactly!
Thai: ใชเ่ลย!
Thai phonetics: Châi looei!
Chinese:没错！
Pinyin: Méi cuò!
Chinese in Thai phonetics: เหมย ชัว่!
Japanese: その通り！
Japanese phonetics: Sono toori!

51. I don’t know.

English: I don’t know.
Thai: ฉันไมรู่ ้
Thai phonetics: Chǎn mâi rúu
Chinese:我不知道。
Pinyin: Wǒ bù zhīdào.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู้ จอื-เตา้



Japanese:わかりません。
Japanese phonetics: Wakarimasen.

52. What’s going on?

English: What’s going on?
Thai: เกดิอะไรขึน้?
Thai phonetics: Gèrt à-rai khûen?
Chinese:发生了什么？
Pinyin: Fāshēng le shénme?
Chinese in Thai phonetics: ฟา-เชงิ เลอ เสนิ-เมอ?
Japanese:何が起きていますか？
Japanese phonetics: Nani ga okiteimasu ka?

53. Can you tell me more?

English: Can you tell me more?
Thai: คณุชว่ยบอกฉันเพิม่เตมิไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûuai bàawk chǎn phoem-tam dâi mái?
Chinese:你能告诉我更多吗？
Pinyin: Nǐ néng gàosù wǒ gèng duō ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ เกา้-ซู่ หวอ่ เกิง้ ตวั มา?
Japanese: もっと詳しく教えてもらえますか？
Japanese phonetics: Motto kuwashiku oshiete moraemasu ka?

54. Why not?

English: Why not?
Thai: ทําไมละ่?
Thai phonetics: Tham-mai lâ?
Chinese:为什么不呢？



Pinyin: Wèishénme bù ne?
Chinese in Thai phonetics: เวย่-เสนิ-เมอ ปู้ เนอ?
Japanese: なぜだめですか？
Japanese phonetics: Naze dame desu ka?

55. When will you arrive?

English: When will you arrive?
Thai: คณุจะมาถงึเมือ่ไหร?่
Thai phonetics: Khun jà maa thǔeng mûuea-rài?
Chinese:你什么时候到？
Pinyin: Nǐ shénme shíhòu dào?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เสนิ-เมอ สอื-โฮว่ เตา้?
Japanese:いつ到着しますか？
Japanese phonetics: Itsu touchaku shimasu ka?

56. Who’s coming?

English: Who’s coming?
Thai: ใครจะมา?
Thai phonetics: Khrai jà maa?
Chinese:谁会来？
Pinyin: Shéi huì lái?
Chinese in Thai phonetics: เสย ฮุย่ ไหล?
Japanese:誰が来ますか？
Japanese phonetics: Dare ga kimasu ka?

57. I’m almost done with this.

English: I’m almost done with this.
Thai: ฉันเกอืบเสร็จแลว้



Thai phonetics: Chǎn gùueap sèt láew
Chinese:我快做完了。
Pinyin: Wǒ kuài zuò wán le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ไคว ้ จัว้ หวาน เลอ
Japanese: もうすぐ終わります。
Japanese phonetics: Mou sugu owarimasu.

58. Can we talk about this later?

English: Can we talk about this later?
Thai: เราคยุเรือ่งนีท้หีลงัไดไ้หม?
Thai phonetics: Rao khui rûueang níi thii-lǎng dâi mái?
Chinese:我们可以以后再谈吗？
Pinyin: Wǒmen kěyǐ yǐhòu zài tán ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ เขอ่-อี่ อี-่โฮว่ จา้ย ถาน มา?
Japanese: この話は後でいいですか？
Japanese phonetics: Kono hanashi wa ato de ii desu ka?

59. I need more time to finish.

English: I need more time to finish.
Thai: ฉันตอ้งการเวลาเพิม่เพือ่ทําใหเ้สร็จ
Thai phonetics: Chǎn dtâwng-gaan we-laa phôoem phûuea tham hâi sèt
Chinese:我需要更多时间完成。
Pinyin: Wǒ xūyào gèng duō shíjiān wánchéng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซว-ีเยา่ เกิง้ ตวั สอื-เจยีน หวาน-เฉงิ.
Japanese:終わらせるのにもっと時間が必要です。
Japanese phonetics: Owaraseru no ni motto jikan ga hitsuyou desu.

60. What’s the deadline?



English: What’s the deadline?
Thai: กําหนดเสน้ตายคอืเมือ่ไหร?่
Thai phonetics: Gam-nòt sên-dtaai kheuu mûuea-rài?
Chinese:截止日期是什么时候？
Pinyin: Jiézhǐ rìqī shì shénme shíhòu?
Chinese in Thai phonetics: เจีย๋-จือ่ รือ่-ชี ซือ่ เสนิ-เมอ สอื-โฮว่?
Japanese:締め切りはいつですか？
Japanese phonetics: Shimekiri wa itsu desu ka?

61. Let me double-check that.

English: Let me double-check that.
Thai: ขอฉันตรวจสอบอกีครัง้
Thai phonetics: Khǎaw chǎn dtrùuat-sàawp ìik khráang
Chinese:让我再检查一下。
Pinyin: Ràng wǒ zài jiǎnchá yīxià.
Chinese in Thai phonetics: รา่ง หวอ่ จา้ย เจีย่น-ฉา อ-ีเซยี
Japanese:確認させてください。
Japanese phonetics: Kakunin sasete kudasai.

62. What time is it?

English: What time is it?
Thai: ตอนนีก้ีโ่มง?
Thai phonetics: Dton-níi gìi moong?
Chinese:现在几点了？
Pinyin: Xiànzài jǐ diǎn le?
Chinese in Thai phonetics: เซยีน-จา้ย จี่ เตีย่น เลอ?
Japanese:今何時ですか？
Japanese phonetics: Ima nanji desu ka?



63. It’s too early/late.

English: It’s too early/late.
Thai: มนัเร็ว/สายเกนิไป
Thai phonetics: Man rew/sǎai gooen bpai
Chinese:太早了/太晚了。
Pinyin: Tài zǎo le / Tài wǎn le.
Chinese in Thai phonetics: ไท่ เจา่ เลอ / ไท่ หวา่น เลอ
Japanese:早すぎます /遅すぎます。
Japanese phonetics: Hayasugimasu / Ososugimasu.

64. I’ll be there in 10 minutes.

English: I’ll be there in 10 minutes.
Thai: ฉันจะถงึทีน่ั่นใน 10 นาที
Thai phonetics: Chǎn jà thǔeng thîi nân nai sìp naa-thii
Chinese:我十分钟后到。
Pinyin: Wǒ shí fēnzhōng hòu dào.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ สอื เฟิน-จง โฮว่ เตา้
Japanese: 10分で着きます。
Japanese phonetics: Juppun de tsukimasu.

65. Let’s meet at (3 PM).

English: Let’s meet at (3 PM).
Thai: มาเจอกนัตอน (บา่ยสามโมง)
Thai phonetics: Maa jooe gan dton (bàai sǎam moong)
Chinese:我们下午（三点）见面吧。
Pinyin: Wǒmen xiàwǔ (sān diǎn) jiànmiàn ba.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ เซีย่-อู่ (ซาน เตีย่น) เจีย้น-เมีย่น บา
Japanese: （午後3時）に会いましょう。
Japanese phonetics: (Gogo sanji) ni aimashou.



66. Time flies!

English: Time flies!
Thai: เวลาผา่นไปเร็วมาก!
Thai phonetics: We-laa phàan bpai rew mâak!
Chinese:时间过得真快！
Pinyin: Shíjiān guò de zhēn kuài!
Chinese in Thai phonetics: สอื-เจยีน กัว้ เตอ เจนิ ไคว!้
Japanese:時間があっという間です！
Japanese phonetics: Jikan ga atto iu ma desu!

67. Let me explain.

English: Let me explain.
Thai: ขอฉันอธบิาย
Thai phonetics: Khǎaw chǎn à-thí-baai
Chinese:让我解释一下。
Pinyin: Ràng wǒ jiěshì yīxià.
Chinese in Thai phonetics: รา่ง หวอ่ เจีย่-ซือ่ อ-ีเซยี
Japanese:説明させてください。
Japanese phonetics: Setsumei sasete kudasai.

68. Sorry, I didn’t catch that. Can you say it again?

English: Sorry, I didn’t catch that. Can you say it again?
Thai: ขอโทษ ฉันไมไ่ดย้นิ คณุพดูอกีครัง้ไดไ้หม?
Thai phonetics: Khǎaw-thôot, chǎn mâi dâi yin, khun phûut ìik khráang dâi
mái?
Chinese:对不起，我没听清。你能再说一遍吗？
Pinyin: Duìbuqǐ, wǒ méi tīng qīng. Nǐ néng zài shuō yī biàn ma?
Chinese in Thai phonetics: ตุย้-ปู้-ฉี,่ หวอ่ เหมย ทงิ ชงิ. หนี่ เหนงิ จา้ย ชวั อี



เป้ียน มา?
Japanese:すみません、聞き取れませんでした。もう一度言ってもらえます
か？

Japanese phonetics: Sumimasen, kikitoremasen deshita. Mou ichido itte
moraemasu ka?

69. It’s my fault.

English: It’s my fault.
Thai: เป็นความผดิของฉัน
Thai phonetics: Bpen khwaam phìt khǎawng chǎn
Chinese:这是我的错。
Pinyin: Zhè shì wǒ de cuò.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ หวอ่ เตอ ชัว่
Japanese:私のせいです。
Japanese phonetics: Watashi no sei desu.

70. No worries. It’s all good.

English: No worries. It’s all good.
Thai: ไมเ่ป็นไร ทกุอยา่งโอเค
Thai phonetics: Mâi bpen rai, thúk yàang oo-kay
Chinese:没关系，一切都好。
Pinyin: Méiguānxi, yīqiè dōu hǎo.
Chinese in Thai phonetics: เหมย กวาน-ซ,ี อ-ีเชีย่ โตว หาว
Japanese:心配しないで、大丈夫です。
Japanese phonetics: Shinpai shinaide, daijoubu desu.

71. Wow! That’s incredible!



English: Wow! That’s incredible!
Thai: วา้ว! มนัน่าเหลอืเชือ่!
Thai phonetics: Wáao! Man nâa lǔuea-chûuea!
Chinese:哇！太不可思议了！
Pinyin: Wa! Tài bùkěsīyì le!
Chinese in Thai phonetics: วา! ไท่ ปู้-เขอ่-ซอื-อี้ เลอ!
Japanese:わあ！それはすごいですね！
Japanese phonetics: Waa! Sore wa sugoi desu ne!

72. Are you serious?

English: Are you serious?
Thai: จรงิเหรอ?
Thai phonetics: Jing rǔuea?
Chinese:你是认真的吗？
Pinyin: Nǐ shì rènzhēn de ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ซือ่ เริน่-เจนิ เตอ มา?
Japanese:本当ですか？
Japanese phonetics: Hontou desu ka?

73. You’ve got to be kidding me!

English: You’ve got to be kidding me!
Thai: ลอ้เลน่ใชไ่หม?
Thai phonetics: Láaw lên châi mái?
Chinese:你在开玩笑吧！
Pinyin: Nǐ zài kāiwánxiào ba!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จา้ย คาย-หวาน-เซีย่ว บา!
Japanese:冗談でしょう？
Japanese phonetics: Joudan deshou?



74. No way!

English: No way!
Thai: ไมม่ทีาง!
Thai phonetics: Mâi mii thaang!
Chinese:不可能！
Pinyin: Bù kěnéng!
Chinese in Thai phonetics: ปู้ เขอ่-เหนงิ!
Japanese:ありえない！
Japanese phonetics: Arienai!

75. That’s awesome!

English: That’s awesome!
Thai: เยีย่มมาก!
Thai phonetics: Yîiam mâak!
Chinese:太棒了！
Pinyin: Tài bàng le!
Chinese in Thai phonetics: ไท่ ปัง้ เลอ!
Japanese:すごいですね！
Japanese phonetics: Sugoi desu ne!

76. Call for help!

English: Call for help!
Thai: เรยีกขอความชว่ยเหลอื!
Thai phonetics: Rîiak khǎaw khwaam chûuai-lǔuea!
Chinese:呼叫帮助！
Pinyin: Hūjiào bāngzhù!
Chinese in Thai phonetics: ฮ-ูเจีย่ว ปาง-จู!้
Japanese:助けを呼んでください！
Japanese phonetics: Tasuke o yonde kudasai!



77. Where’s the nearest hospital?

English: Where’s the nearest hospital?
Thai: โรงพยาบาลทีใ่กลท้ีส่ดุอยูท่ีไ่หน?
Thai phonetics: Rohng-pha-yaa-baan tîi glâi tîi sùt yùu tîi nǎi?
Chinese:最近的医院在哪里？
Pinyin: Zuìjìn de yīyuàn zài nǎlǐ?
Chinese in Thai phonetics: จุย้-จิน้ เตอ อ-ีหยวน จา้ย หนา-หลี?่
Japanese:一番近い病院はどこですか？
Japanese phonetics: Ichiban chikai byouin wa doko desu ka?

78. I need a doctor!

English: I need a doctor!
Thai: ฉันตอ้งการหมอ!
Thai phonetics: Chǎn dtâwng-gaan mǎaw!
Chinese:我需要医生！
Pinyin: Wǒ xūyào yīshēng!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซว-ีเยา่ อ-ีเชงิ!
Japanese:医者が必要です！
Japanese phonetics: Isha ga hitsuyou desu!

79. Is everything okay?

English: Is everything okay?
Thai: ทกุอยา่งโอเคไหม?
Thai phonetics: Thúk yàang oo-kay mái?
Chinese:一切都好吗？
Pinyin: Yīqiè dōu hǎo ma?
Chinese in Thai phonetics: อ-ีเชีย่ โตว หาว มา?



Japanese:全て大丈夫ですか？
Japanese phonetics: Subete daijoubu desu ka?

80. Stay calm. Let’s figure this out.

English: Stay calm. Let’s figure this out.
Thai: ใจเย็นๆ เรามาหาวธิแีกไ้ขกนั
Thai phonetics: Jai yen yen, rao maa hǎa wí-thii gâae-khǎi gan
Chinese:冷静点，我们来解决这个问题。
Pinyin: Lěngjìng diǎn, wǒmen lái jiějué zhège wèntí.
Chinese in Thai phonetics: เหลิง่-จิง้ เตีย่น, หวอ่-เมนิ ไหล เจีย่-เจวีย๋ เจอ้-เกอะ
เวิน่-ถ.ี
Japanese:落ち着いて、これを解決しましょう。
Japanese phonetics: Ochitsuite, kore o kaiketsu shimashou.

81. I really appreciate it.

English: I really appreciate it.
Thai: ฉันซาบซึง้มาก
Thai phonetics: Chǎn sâap-súeung mâak
Chinese:我非常感激。
Pinyin: Wǒ fēicháng gǎnjī.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เฟย-ฉาง กา่น-จี
Japanese:本当に感謝しています。
Japanese phonetics: Hontou ni kansha shiteimasu.

82. Thanks a million!

English: Thanks a million!
Thai: ขอบคณุมากๆ!
Thai phonetics: Khàawp-khun mâak mâak!



Chinese:非常感谢！
Pinyin: Fēicháng gǎnxiè!
Chinese in Thai phonetics: เฟย-ฉาง กา่น-เซีย่!
Japanese: どうもありがとうございます！
Japanese phonetics: Doumo arigatou gozaimasu!

83. I couldn’t have done it without you.

English: I couldn’t have done it without you.
Thai: ถา้ไมม่คีณุ ฉันคงทําไมไ่ด ้
Thai phonetics: Thâa mâi mii khun, chǎn khong tham mâi dâi
Chinese:没有你我做不到。
Pinyin: Méiyǒu nǐ wǒ zuò bù dào.
Chinese in Thai phonetics: เหมย-โยว่ หนี่ หวอ่ จัว้ ปู้ เตา้
Japanese:あなたがいなければできませんでした。
Japanese phonetics: Anata ga inakereba dekimasen deshita.

84. Thanks for your time.

English: Thanks for your time.
Thai: ขอบคณุสําหรับเวลาของคณุ
Thai phonetics: Khàawp-khun sǎm-ràp we-laa khǎawng khun
Chinese:感谢你的时间。
Pinyin: Gǎnxiè nǐ de shíjiān.
Chinese in Thai phonetics: กา่น-เซีย่ หนี่ เตอ สอื-เจยีน
Japanese:お時間をありがとうございます。
Japanese phonetics: O-jikan o arigatou gozaimasu.

85. I’d prefer (tea over coffee).



English: I’d prefer (tea over coffee).
Thai: ฉันชอบ (ชา มากกวา่กาแฟ)
Thai phonetics: Chǎn châawp (chaa mâak gwàa gaa-faae)
Chinese:我更喜欢（茶比咖啡）。
Pinyin: Wǒ gèng xǐhuān (chá bǐ kāfēi).
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เกิง้ สี-่ฮวน (ชา ป่ี คา-เฟย)
Japanese: （コーヒーよりお茶）が好きです。
Japanese phonetics: (Koohii yori ocha) ga suki desu.

86. I’m more into (outdoor activities).

English: I’m more into (outdoor activities).
Thai: ฉันชอบ (กจิกรรมกลางแจง้) มากกวา่
Thai phonetics: Chǎn châawp (kìt-jà-gam glaang-jâaeng) mâak gwàa
Chinese:我更喜欢（户外活动）。
Pinyin: Wǒ gèng xǐhuān (hùwài huódòng).
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เกิง้ สี-่ฮวน (ฮู-่ไว ้ฮวอ๋-ตง้)
Japanese: （アウトドア活動）のほうが好きです。
Japanese phonetics: (Autodoa katsudou) no hou ga suki desu.

87. I love this! / I hate this.

English: I love this! / I hate this.
Thai: ฉันรักสิง่นี!้ / ฉันเกลยีดสิง่นี!้
Thai phonetics: Chǎn rák sìng níi! / Chǎn glìiat sìng níi!
Chinese:我喜欢这个！/我讨厌这个！
Pinyin: Wǒ xǐhuān zhège! / Wǒ tǎoyàn zhège!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ สี-่ฮวน เจอ้-เกอะ! / หวอ่ เถา่-เยีย่น เจอ้-เกอะ!
Japanese: これが大好きです！/ これが嫌いです！
Japanese phonetics: Kore ga daisuki desu! / Kore ga kirai desu!



88. This is my favorite!

English: This is my favorite!
Thai: นีค่อืสิง่ทีฉั่นชอบทีส่ดุ!
Thai phonetics: Níi kheuu sìng thîi chǎn châawp thîi sùt!
Chinese:这是我最喜欢的！
Pinyin: Zhè shì wǒ zuì xǐhuān de!
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ หวอ่ จุย้ สี-่ฮวน เตอ!
Japanese: これは私のお気に入りです！
Japanese phonetics: Kore wa watashi no okiniiri desu!

89. It’s not my thing.

English: It’s not my thing.
Thai: มนัไมใ่ชส่ ิง่ทีฉั่นชอบ
Thai phonetics: Man mâi châi sìng thîi chǎn châawp
Chinese:这不是我的兴趣。
Pinyin: Zhè bù shì wǒ de xìngqù.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ปู้ ซือ่ หวอ่ เตอ ซิง่-ฉวี่
Japanese: それは私の趣味ではありません。
Japanese phonetics: Sore wa watashi no shumi dewa arimasen.

90. I’ve got to go.

English: I’ve got to go.
Thai: ฉันตอ้งไปแลว้
Thai phonetics: Chǎn dtâwng bpai láew
Chinese:我得走了。
Pinyin: Wǒ děi zǒu le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เตย่ โจว่ เลอ
Japanese:行かなくてはなりません。
Japanese phonetics: Ikanakute wa narimasen.



91. It was nice talking to you.

English: It was nice talking to you.
Thai: ยนิดทีีไ่ดพ้ดูคยุกบัคณุ
Thai phonetics: Yin-dii thîi dâi phûut-khui gàp khun
Chinese:和你聊天很愉快。
Pinyin: Hé nǐ liáotiān hěn yúkuài.
Chinese in Thai phonetics: เหอ หนี่ เหลยีว-เทยีน เหิน่ อวี-่ไคว ้
Japanese:お話しできてよかったです。
Japanese phonetics: Ohanashi dekite yokatta desu.

92. Catch you later!

English: Catch you later!
Thai: แลว้เจอกนั!
Thai phonetics: Láew jooe gan!
Chinese:回头见！
Pinyin: Huítóu jiàn!
Chinese in Thai phonetics: ฮยุ-โถว เจีย้น!
Japanese: またね！
Japanese phonetics: Mata ne!

93. Take care!

English: Take care!
Thai: ดแูลตวัเองนะ!
Thai phonetics: Duu-lae dtua-eeng ná!
Chinese:保重！
Pinyin: Bǎozhòng!
Chinese in Thai phonetics: เป่า-จง้!



Japanese:お元気で！
Japanese phonetics: Ogenki de!

94. Talk to you soon.

English: Talk to you soon.
Thai: ไวค้ยุกนัใหม่
Thai phonetics: Wái khui gan mài
Chinese:回头再聊。
Pinyin: Huítóu zài liáo.
Chinese in Thai phonetics: ฮยุ-โถว จา้ย เหลยีว
Japanese: また近いうちに話しましょう。
Japanese phonetics: Mata chikai uchi ni hanashimashou.

95. I need a moment.

English: I need a moment.
Thai: ฉันขอเวลาสกัครู่
Thai phonetics: Chǎn khǎaw we-laa sàk khrûu
Chinese:我需要一点时间。
Pinyin: Wǒ xūyào yīdiǎn shíjiān.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซว-ีเยา่ อ-ีเตีย่น สอื-เจยีน
Japanese:少し時間をください。
Japanese phonetics: Sukoshi jikan o kudasai.

96. Could you give me a hand?

English: Could you give me a hand?
Thai: คณุชว่ยฉันหน่อยไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûuai chǎn nòi dâi mái?
Chinese:你能帮我一下吗？



Pinyin: Nǐ néng bāng wǒ yīxià ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ปัง หวอ่ อ-ีเซยี มา?
Japanese:手伝ってもらえますか？
Japanese phonetics: Tetsudatte moraemasu ka?

97. I’m looking for (my keys).

English: I’m looking for (my keys).
Thai: ฉันกําลงัหา (กญุแจ)
Thai phonetics: Chǎn gam-lang hǎa (gun-jae)
Chinese:我在找（我的钥匙）。
Pinyin: Wǒ zài zhǎo (wǒ de yàoshi).
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จา้ย เจา่ (หวอ่ เตอ เยา่-ซอื)
Japanese: （私の鍵）を探しています。
Japanese phonetics: (Watashi no kagi) o sagashiteimasu.

98. Can you do me a favor?

English: Can you do me a favor?
Thai: คณุชว่ยฉันหน่อยไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûuai chǎn nòi dâi mái?
Chinese:你能帮我一个忙吗？
Pinyin: Nǐ néng bāng wǒ yī gè máng ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ปัง หวอ่ อี เกอ้ หมาง มา?
Japanese:お願いを聞いてもらえますか？
Japanese phonetics: Onegai o kiite moraemasu ka?

99. I’m not feeling well.

English: I’m not feeling well.
Thai: ฉันรูส้กึไมค่อ่ยสบาย



Thai phonetics: Chǎn rúu-sùek mâi khâawy sa-baai
Chinese:我感觉不舒服。
Pinyin: Wǒ gǎnjué bù shūfu.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ กา่น-เจวีย๋ ปู้ ช-ูฝุ
Japanese:気分が良くありません。
Japanese phonetics: Kibun ga yoku arimasen.

100. It’s kind of like (a mix between A and B).

English: It’s kind of like (a mix between A and B).
Thai: มนัเหมอืน (ผสมระหวา่ง A และ B)
Thai phonetics: Man mǔuean (pha-sǒm rá-wàang A láe B)
Chinese:有点像（A和B的结合）。
Pinyin: Yǒudiǎn xiàng (A hé B de jiéhé).
Chinese in Thai phonetics: โหยว่-เตีย่น เซีย่ง (เอ-เหอ-บี เตอ เจีย๋-เหอ)
Japanese: （AとBのミックス）のようなものです。
Japanese phonetics: (A to B no mikkusu) no you na mono desu.

101. It works like this.

● English: It works like this.
● Thai: มนัทํางานแบบนี้
● Thai phonetics: Man tham-ngaan bàep níi
● Chinese:它是这样运作的。
● Pinyin: Tā shì zhèyàng yùnzuò de.
● Chinese in Thai phonetics: ทา ซือ่ เจอ้-ยา่ง ยวิน้-จัว้ เตอ
● Japanese: こうやって動きます。
● Japanese phonetics: Kōyatte ugokimasu.

102. I’m trying to figure this out.



● English: I’m trying to figure this out.
● Thai: ฉันพยายามหาวธิทํีาสิง่นี้
● Thai phonetics: Chǎn phá-yaa-yaam hǎa wí-thii tham sìng níi
● Chinese:我正在努力弄清楚这件事。
● Pinyin: Wǒ zhèngzài nǔlì nòng qīngchǔ zhè jiàn shì.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เจิง้-จา้ย หนู่-ลี่ น่ง ชงิ-ฉู่ เจอ้ เจีย้น ซือ่
● Japanese: これを解決しようとしています。
● Japanese phonetics: Kore o kaiketsu shiyou to shiteimasu.

103. This is what happened.

● English: This is what happened.
● Thai: นีค่อืสิง่ทีเ่กดิขึน้
● Thai phonetics: Nîi khue sìng thîi gèrd khûn
● Chinese:这就是发生的事情。
● Pinyin: Zhè jiù shì fāshēng de shìqíng.
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ จิว้ ซือ่ ฟา-เชงิ เตอ ซือ่-ฉงิ
● Japanese: これが起こったことです。
● Japanese phonetics: Kore ga okotta koto desu.

104. Let me show you.

● English: Let me show you.
● Thai: ใหฉั้นแสดงใหดู้
● Thai phonetics: Hâi chǎn sà-daaeng hâi duu
● Chinese:让我给你看一下。
● Pinyin: Ràng wǒ gěi nǐ kàn yīxià.
● Chinese in Thai phonetics: รา่ง หวอ่ เกย่ หนี่ คา่น อี-๋เซยี
● Japanese:見せてあげます。
● Japanese phonetics: Misete agemasu.



105. It might rain today.

● English: It might rain today.
● Thai: วนันีอ้าจจะมฝีนตก
● Thai phonetics: Wan-níi àat-jà mii fǒn tòk
● Chinese:今天可能会下雨。
● Pinyin: Jīntiān kěnéng huì xiàyǔ.
● Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน เขอ่-เหนงิ ฮุย่ เซีย่-หวี่
● Japanese:今日、雨が降るかもしれません。
● Japanese phonetics: Kyō, ame ga furu kamoshiremasen.

106. There’s a chance we’ll be late.

● English: There’s a chance we’ll be late.
● Thai: มโีอกาสทีเ่ราจะมาสาย
● Thai phonetics: Mii oo-gàat thîi rao jà maa sǎai
● Chinese:我们可能会迟到。
● Pinyin: Wǒmen kěnéng huì chídào.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ เขอ่-เหนงิ ฮุย่ ฉอื-เตา้
● Japanese:遅れる可能性があります。
● Japanese phonetics: Okureru kanōsei ga arimasu.

107. If we leave now, we’ll make it.

● English: If we leave now, we’ll make it.
● Thai: ถา้เราออกตอนนี้ เราจะทนั
● Thai phonetics: Thâa rao àawk dtawn níi rao jà than
● Chinese:如果我们现在出发，我们会赶上的。
● Pinyin: Rúguǒ wǒmen xiànzài chūfā, wǒmen huì gǎnshàng de.
● Chinese in Thai phonetics: หร-ูกัว่ หวอ่-เมนิ เซีย่น-ไจ ้ช-ูฟา, หวอ่-เมนิ

ฮุย่ กัน่-ชา่ง เตอ
● Japanese:今出発すれば間に合います。
● Japanese phonetics: Ima shuppatsu sureba maniauimasu.



108. Let’s see what happens.

● English: Let’s see what happens.
● Thai: มาดกูนัวา่อะไรจะเกดิขึน้
● Thai phonetics: Maa duu gan wâa à-rai jà gèrd khûn
● Chinese:我们看看会发生什么。
● Pinyin: Wǒmen kànkan huì fāshēng shénme.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ คา่น-คา่น ฮุย่ ฟา-เชงิ เสนิ-เมอ
● Japanese:何が起こるか見てみましょう。
● Japanese phonetics: Nani ga okoru ka mite mimashō.

109. It depends on the situation.

● English: It depends on the situation.
● Thai: มนัขึน้อยูก่บัสถานการณ์
● Thai phonetics: Man khûn yùu gàp sà-thǎa-naa-gaan
● Chinese:这取决于情况。
● Pinyin: Zhè qǔjué yú qíngkuàng.
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ฉู่-เจวีย๋ อวี๋ ฉงิ-คว่ง
● Japanese:状況によります。
● Japanese phonetics: Jōkyō ni yorimasu.

110. That makes sense.

● English: That makes sense.
● Thai: ฟังดมูเีหตผุล
● Thai phonetics: Fang duu mii hèet-phǒn
● Chinese:这很有道理。
● Pinyin: Zhè hěn yǒu dàolǐ.
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เหิน่ โหยว่ เตา้-หลี่
● Japanese: それは理にかなっています。



● Japanese phonetics: Sore wa rini kanatte imasu.

111. I see what you mean.

● English: I see what you mean.
● Thai: ฉันเขา้ใจวา่คณุหมายถงึอะไร
● Thai phonetics: Chǎn khâo-jai wâa khun mǎai thǔeng à-rai
● Chinese:我明白你的意思了。
● Pinyin: Wǒ míngbái nǐ de yìsi le.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ หมงิ-ป๋าย หนี่ เตอ อี-้ซอื เลอ
● Japanese:あなたの言いたいことが分かりました。
● Japanese phonetics: Anata no iitai koto ga wakarimashita.

112. You’re absolutely right.

● English: You’re absolutely right.
● Thai: คณุพดูถกูตอ้งทีส่ดุ
● Thai phonetics: Khun phûut thùuk dtâawng thîi-sùd
● Chinese:你完全正确。
● Pinyin: Nǐ wánquán zhèngquè.
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ หวาน-เฉวยีน เจิง้-เชวีย่
● Japanese:あなたは完全に正しいです。
● Japanese phonetics: Anata wa kanzen ni tadashii desu.

113. Fair enough.

● English: Fair enough.
● Thai: กส็มเหตสุมผล
● Thai phonetics: Gâw sǒm hèet sǒm phǒn
● Chinese:说得过去。
● Pinyin: Shuō de guòqù.



● Chinese in Thai phonetics: ซวั เตอ กัว้-ฉวี่
● Japanese: それで十分です。
● Japanese phonetics: Sore de jūbun desu.

114. I couldn’t agree more.

● English: I couldn’t agree more.
● Thai: ฉันเห็นดว้ยอยา่งยิง่
● Thai phonetics: Chǎn hěn dûay yàang yîng
● Chinese:我完全同意。
● Pinyin: Wǒ wánquán tóngyì.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ หวาน-เฉวยีน ถง-อี้
● Japanese:全く同感です。
● Japanese phonetics: Mattaku dōkan desu.

115. I see your point, but…

● English: I see your point, but…
● Thai: ฉันเขา้ใจสิง่ทีค่ณุพดู แต.่..
● Thai phonetics: Chǎn khâo-jai sìng thîi khun phûut dtàe…
● Chinese:我明白你的意思，但是……
● Pinyin: Wǒ míngbái nǐ de yìsi, dànshì……
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ หมงิ-ป๋าย หนี่ เตอ อี-้ซอื, ตา้น-ซือ่……
● Japanese:あなたの意見は分かりますが……
● Japanese phonetics: Anata no iken wa wakarimasu ga……

116. I’m not sure about that.

● English: I’m not sure about that.
● Thai: ฉันไมค่อ่ยแน่ใจเรือ่งนัน้
● Thai phonetics: Chǎn mâi khâwy nâae-jai rûeang nán



● Chinese:我不太确定。
● Pinyin: Wǒ bù tài quèdìng.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู้ ไท่ เชวีย่-ติง้
● Japanese: それについてはよく分かりません。
● Japanese phonetics: Sore ni tsuite wa yoku wakarimasen.

117. I don’t see it that way.

● English: I don’t see it that way.
● Thai: ฉันไมไ่ดม้องแบบนัน้
● Thai phonetics: Chǎn mâi dâai maawng bàep nán
● Chinese:我不这么认为。
● Pinyin: Wǒ bù zhème rènwéi.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู้ เจอ้-เมอ เริน่-เหวย
● Japanese:私はそう思いません。
● Japanese phonetics: Watashi wa sō omoimasen.

118. I have to disagree with you on that.

● English: I have to disagree with you on that.
● Thai: ฉันไมเ่ห็นดว้ยกบัเรือ่งนัน้
● Thai phonetics: Chǎn mâi hěn dûay gàp rûeang nán
● Chinese:我不同意你的看法。
● Pinyin: Wǒ bù tóngyì nǐ de kànfǎ.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู้ ถง-อี้ หนี่ เตอ คา่น-ฝ่า
● Japanese: その点については同意できません。
● Japanese phonetics: Sono ten ni tsuite wa dōi dekimasen.

119. Let’s agree to disagree.

● English: Let’s agree to disagree.



● Thai: เรามาตกลงทีจ่ะไมเ่ห็นดว้ยกนั
● Thai phonetics: Rao maa dtòk-long thîi jà mâi hěn dûay gan
● Chinese:我们同意各自保留不同意见。
● Pinyin: Wǒmen tóngyì gèzì bǎoliú bùtóng yìjiàn.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ ถง-อี้ เกอ้-จือ้ เป่า-หลวิ ปู้-ถง อี-้

เจีย้น
● Japanese:お互いの意見の違いを認めましょう。
● Japanese phonetics: Otagai no iken no chigai o mitomemashō.

120. You’ve got this!

● English: You’ve got this!
● Thai: คณุทําได!้
● Thai phonetics: Khun tham dâai!
● Chinese:你可以的！
● Pinyin: Nǐ kěyǐ de!
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เขอ-อี่ เตอ!
● Japanese:あなたならできます！
● Japanese phonetics: Anata nara dekimasu!

121. Don’t give up.

● English: Don’t give up.
● Thai: อยา่ยอมแพ ้
● Thai phonetics: Yàa yaawm phâe
● Chinese:别放弃。
● Pinyin: Bié fàngqì.
● Chinese in Thai phonetics: เป๋ีย ฟ่าง-ชี่
● Japanese:諦めないでください。
● Japanese phonetics: Akiramenai de kudasai.



122. Keep up the good work!

● English: Keep up the good work!
● Thai: ทํางานไดด้ตีอ่ไป!
● Thai phonetics: Tham ngaan dâai dii dtàaw bpai!
● Chinese:继续保持好工作！
● Pinyin: Jìxù bǎochí hǎo gōngzuò!
● Chinese in Thai phonetics: จี-้ซวี่ เป่า-ฉอื เหา่ กง-จัว้!
● Japanese:良い仕事を続けてください！
● Japanese phonetics: Yoi shigoto o tsuzukete kudasai!

123. I believe in you.

● English: I believe in you.
● Thai: ฉันเชือ่ในตวัคณุ
● Thai phonetics: Chǎn chûea nai dtuaa khun
● Chinese:我相信你。
● Pinyin: Wǒ xiāngxìn nǐ.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เซยีง-ซิน่ หนี่
● Japanese:あなたを信じています。
● Japanese phonetics: Anata o shinjite imasu.

124. Everything will be okay.

● English: Everything will be okay.
● Thai: ทกุอยา่งจะโอเค
● Thai phonetics: Thúk yàang jà oo-kay
● Chinese:一切都会好的。
● Pinyin: Yīqiè dōu huì hǎo de.
● Chinese in Thai phonetics: อี-๋เชีย่ โตว ฮุย่ เหา่ เตอ
● Japanese:全てうまくいきますよ。
● Japanese phonetics: Subete umaku ikimasu yo.



125. Really? I can’t believe it.

● English: Really? I can’t believe it.
● Thai: จรงิเหรอ? ฉันไมอ่ยากเชือ่เลย
● Thai phonetics: Jing rǒr? Chǎn mâi yàak chûea loie
● Chinese:真的？我不敢相信。
● Pinyin: Zhēn de? Wǒ bù gǎn xiāngxìn.
● Chinese in Thai phonetics: เจนิ เตอ? หวอ่ ปู้ กัน่ เซยีง-ซิน่
● Japanese:本当に？信じられません。
● Japanese phonetics: Hontō ni? Shinjiraremasen.

126. You’re joking, right?

● English: You’re joking, right?
● Thai: คณุลอ้เลน่ใชไ่หม?
● Thai phonetics: Khun láaw lên châi mái?
● Chinese:你在开玩笑吧？
● Pinyin: Nǐ zài kāiwánxiào ba?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ จา้ย ไค-หวาน-เซีย่ว บา?
● Japanese:冗談でしょう？
● Japanese phonetics: Jōdan deshou?

127. No way, that’s impossible!

● English: No way, that’s impossible!
● Thai: ไมม่ทีาง เป็นไปไมไ่ด!้
● Thai phonetics: Mâi mii thaang, bpen bpai mâi dâai!
● Chinese:不可能！
● Pinyin: Bù kěnéng!
● Chinese in Thai phonetics: ปู้ เขอ่-เหนงิ!
● Japanese:ありえない！



● Japanese phonetics: Arienai!

128. That’s unbelievable!

● English: That’s unbelievable!
● Thai: ไมน่่าเชือ่เลย!
● Thai phonetics: Mâi nâa chûea loie!
● Chinese:难以置信！
● Pinyin: Nányǐ zhìxìn!
● Chinese in Thai phonetics: หนาน-อี่ จือ้-ซิน่!
● Japanese:信じられない！
● Japanese phonetics: Shinjirarenai!

129. Is this the right train/bus?

● English: Is this the right train/bus?
● Thai: รถไฟ/รถบสันีถ้กูตอ้งไหม?
● Thai phonetics: Rót-fai / rót-bát níi thùuk dtâawng mái?
● Chinese:这是正确的火车/公交车吗？
● Pinyin: Zhè shì zhèngquè de huǒchē / gōngjiāochē ma?
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ เจิง้-เชวีย่ เตอ หัว่-เชอ / กง-เจยีว-

เชอ มา?
● Japanese: これは正しい電車/バスですか？
● Japanese phonetics: Kore wa tadashii densha / basu desu ka?

130. When does the next one arrive?

● English: When does the next one arrive?
● Thai: คนัตอ่ไปจะมาถงึเมือ่ไหร?่
● Thai phonetics: Khan dtàaw bpai jà maa thǔeng mûea rài?
● Chinese:下一班什么时候到？



● Pinyin: Xià yī bān shénme shíhòu dào?
● Chinese in Thai phonetics: เซีย่ อี๋ ปาน เสนิ-เมอ ฉอื-โฮว่ เตา้?
● Japanese:次の電車/バスはいつ来ますか？
● Japanese phonetics: Tsugi no densha / basu wa itsu kimasu ka?

131. How much is the fare?

● English: How much is the fare?
● Thai: คา่โดยสารเทา่ไหร?่
● Thai phonetics: Khâa dooi-sǎan thâo rài?
● Chinese:车费多少钱？
● Pinyin: Chēfèi duōshǎo qián?
● Chinese in Thai phonetics: เชอ-เฟ่ย ตวั-เสา่ เฉยีน?
● Japanese:運賃はいくらですか？
● Japanese phonetics: Unchin wa ikura desu ka?

132. Can you call me a taxi?

● English: Can you call me a taxi?
● Thai: คณุชว่ยเรยีกแท็กซีใ่หฉั้นไดไ้หม?
● Thai phonetics: Khun chûay rîiak thák-sîi hâi chǎn dâi mái?
● Chinese:你能帮我叫一辆出租车吗？
● Pinyin: Nǐ néng bāng wǒ jiào yī liàng chūzūchē ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ปัง หวอ่ เจีย้ว อี๋ เลีย่ง ช-ูจ-ูเชอ

มา?
● Japanese: タクシーを呼んでもらえますか？
● Japanese phonetics: Takushī o yonde moraemasu ka?

133. Where’s the nearest gas station?

● English: Where’s the nearest gas station?



● Thai: ป๊ัมน้ํามนัทีใ่กลท้ีส่ดุอยูท่ีไ่หน?
● Thai phonetics: Pámp náam-man thîi glâi thîi-sùd yùu thîi nǎi?
● Chinese:最近的加油站在哪里？
● Pinyin: Zuìjìn de jiāyóuzhàn zài nǎlǐ?
● Chinese in Thai phonetics: จุย้-จิน้ เตอ เจยี-โหยว-จา้น ไจ ้หนา-หลี?่
● Japanese:一番近いガソリンスタンドはどこですか？
● Japanese phonetics: Ichiban chikai gasorin sutando wa doko desu

ka?

134. What’s your name?

● English: What’s your name?
● Thai: คณุชือ่อะไร?
● Thai phonetics: Khun chûe à-rai?
● Chinese:你叫什么名字？
● Pinyin: Nǐ jiào shénme míngzì?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เจีย้ว เสนิ-เมอ หมงิ-จือ้?
● Japanese:お名前は何ですか？
● Japanese phonetics: Onamae wa nan desu ka?

135. Do you come here often?

● English: Do you come here often?
● Thai: คณุมาทีน่ีบ่อ่ยไหม?
● Thai phonetics: Khun maa thîi nîi bòi mái?
● Chinese:你经常来这里吗？
● Pinyin: Nǐ jīngcháng lái zhèlǐ ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ จงิ-ฉาง ไหล เจอ้-หลี่ มา?
● Japanese: ここによく来ますか？
● Japanese phonetics: Koko ni yoku kimasu ka?



136. What do you like to do for fun?

● English: What do you like to do for fun?
● Thai: คณุชอบทําอะไรเพือ่ความสนุก?
● Thai phonetics: Khun châawp tham à-rai phûea khwaam sà-nùk?
● Chinese:你喜欢做什么来娱乐？
● Pinyin: Nǐ xǐhuān zuò shénme lái yúlè?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ สี-่ฮวน จัว้ เสนิ-เมอ ไหล อวี-๋เลอ่?
● Japanese:楽しむために何をしますか？
● Japanese phonetics: Tanoshimu tame ni nani o shimasu ka?

137. It’s great getting to know you.

● English: It’s great getting to know you.
● Thai: ดใีจทีไ่ดรู้จั้กคณุ
● Thai phonetics: Dii-jai thîi dâai rúu-jàk khun
● Chinese:很高兴认识你。
● Pinyin: Hěn gāoxìng rènshi nǐ.
● Chinese in Thai phonetics: เหิน่ เกา-ซิง่ เริน่-ซือ่ หนี่
● Japanese:あなたと知り合えて嬉しいです。
● Japanese phonetics: Anata to shiriaete ureshii desu.

138. Can you hold this for me?

● English: Can you hold this for me?
● Thai: ชว่ยถอืสิง่นีใ้หฉั้นไดไ้หม?
● Thai phonetics: Chûay thǔe sìng níi hâi chǎn dâi mái?
● Chinese:你能帮我拿着这个吗？
● Pinyin: Nǐ néng bāng wǒ názhe zhège ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ปัง หวอ่ หนา-เจอะ เจอ้-เกอ้ มา?
● Japanese: これを持っていてくれますか？
● Japanese phonetics: Kore o motte ite kuremasu ka?



139. Do you mind if I open the window?

● English: Do you mind if I open the window?
● Thai: คณุจะรังเกยีจไหมถา้ฉันเปิดหนา้ตา่ง?
● Thai phonetics: Khun jà rang-gìiat mái thâa chǎn bpèrt nâa-dtàang?
● Chinese:你介意我打开窗户吗？
● Pinyin: Nǐ jièyì wǒ dǎkāi chuānghù ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เจีย้-อี้ หวอ่ ตา่-คาย ชวง-หู่ มา?
● Japanese:窓を開けてもいいですか？
● Japanese phonetics: Mado o aketemo ii desu ka?

140. Would you mind helping me?

● English: Would you mind helping me?
● Thai: คณุจะชว่ยฉันหน่อยไดไ้หม?
● Thai phonetics: Khun jà chûay chǎn nòi dâi mái?
● Chinese:你可以帮我一下吗？
● Pinyin: Nǐ kěyǐ bāng wǒ yīxià ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เขอ่-อี่ ปัง หวอ่ อี-๋เซยี มา?
● Japanese:手伝ってもらえますか？
● Japanese phonetics: Tetsudatte moraemasu ka?

141. Could you please pass the salt?

● English: Could you please pass the salt?
● Thai: ชว่ยสง่เกลอืใหฉั้นหน่อยไดไ้หม?
● Thai phonetics: Chûay sòng gleuua hâi chǎn nòi dâi mái?
● Chinese:你可以把盐递给我吗？
● Pinyin: Nǐ kěyǐ bǎ yán dì gěi wǒ ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เขอ่-อี่ ป่า เหยยีน ตี้ เกย่ หวอ่ มา?
● Japanese:塩を取ってもらえますか？



● Japanese phonetics: Shio o totte moraemasu ka?

142. Let me know if you need anything.

● English: Let me know if you need anything.
● Thai: บอกฉันไดถ้า้คณุตอ้งการอะไร
● Thai phonetics: Bàawk chǎn dâai thâa khun dtâawng-gaan à-rai
● Chinese:如果你需要什么，请告诉我。
● Pinyin: Rúguǒ nǐ xūyào shénme, qǐng gàosu wǒ.
● Chinese in Thai phonetics: หร-ูกัว่ หนี่ ซวี-่เยา่ เสนิ-เมอ, ฉิง่ เกา้-ซู่ หวอ่
● Japanese:何か必要なら教えてください。
● Japanese phonetics: Nanika hitsuyō nara oshiete kudasai.

143. I’d rather stay home.

● English: I’d rather stay home.
● Thai: ฉันอยากอยูบ่า้นมากกวา่
● Thai phonetics: Chǎn yàak yùu bâan mâak gwàa
● Chinese:我宁愿待在家里。
● Pinyin: Wǒ nìngyuàn dāi zài jiālǐ.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ นิง่-หยว่น ตาย ไจ ้ เจยี-หลี่
● Japanese:家にいたいです。
● Japanese phonetics: Ie ni itai desu.

144. I’m not a big fan of (spicy food).

● English: I’m not a big fan of (spicy food).
● Thai: ฉันไมค่อ่ยชอบ (อาหารเผ็ด)
● Thai phonetics: Chǎn mâi khâwy châawp (aa-hǎan phèt)
● Chinese:我不太喜欢（辛辣食物）。
● Pinyin: Wǒ bù tài xǐhuān (xīnlà shíwù).



● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ปู้ ไท่ สี-่ฮวน (ซนิ-ลา่ สอื-อู)้
● Japanese: （辛い食べ物）が苦手です。
● Japanese phonetics: (Karai tabemono) ga nigate desu.

145. I love spending time outdoors.

● English: I love spending time outdoors.
● Thai: ฉันชอบใชเ้วลาอยูก่ลางแจง้
● Thai phonetics: Chǎn châawp chái we-laa yùu glaang jâaeng
● Chinese:我喜欢在户外度过时间。
● Pinyin: Wǒ xǐhuān zài hùwài dùguò shíjiān.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ สี-่ฮวน ไจ ้ฮู-้วา่ย ตู-้กัว้ ฉอื-เจยีน
● Japanese:屋外で時間を過ごすのが大好きです。
● Japanese phonetics: Okugai de jikan o sugosu no ga daisuki desu.

146. This is exactly what I wanted.

● English: This is exactly what I wanted.
● Thai: นีค่อืสิง่ทีฉั่นตอ้งการ
● Thai phonetics: Nîi khue sìng thîi chǎn dtâawng-gaan
● Chinese:这正是我想要的。
● Pinyin: Zhè zhèng shì wǒ xiǎng yào de.
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เจิง้ ซือ่ หวอ่ เสีย่ง เหยา่ เตอ
● Japanese: これこそ私が欲しかったものです。
● Japanese phonetics: Kore koso watashi ga hoshikatta mono desu.

147. That’s not really my style.

● English: That’s not really my style.
● Thai: น่ันไมใ่ชส่ไตลข์องฉัน
● Thai phonetics: Nân mâi châi sàtâi khǎwng chǎn



● Chinese:这不太适合我的风格。
● Pinyin: Zhè bù tài shìhé wǒ de fēnggé.
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ปู้ ไท่ ซือ่-เหอ หวอ่ เตอ เฟิง-เกอ๋
● Japanese: それは私のスタイルではありません。
● Japanese phonetics: Sore wa watashi no sutairu dewa arimasen.

148. I’m so happy for you!

● English: I’m so happy for you!
● Thai: ฉันดใีจมากสําหรับคณุ!
● Thai phonetics: Chǎn dii-jai mâak sǎm-ràp khun!
● Chinese:我为你感到高兴！
● Pinyin: Wǒ wèi nǐ gǎndào gāoxìng!
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เวย่ หนี่ กัน่-เตา้ เกา-ซิง่!
● Japanese:あなたのことが本当に嬉しいです！
● Japanese phonetics: Anata no koto ga hontō ni ureshii desu!

149. This is so frustrating!

● English: This is so frustrating!
● Thai: มนัน่าหงดุหงดิมาก!
● Thai phonetics: Man nâa ngùt-ngìt mâak!
● Chinese:这真让人沮丧！
● Pinyin: Zhè zhēn ràng rén jǔsàng!
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เจนิ รา่ง เหรนิ จวี-่ซา่ง!
● Japanese:本当にイライラします！
● Japanese phonetics: Hontō ni iraira shimasu!

150. I’m excited about tomorrow.

● English: I’m excited about tomorrow.



● Thai: ฉันตืน่เตน้กบัวนัพรุง่นี้
● Thai phonetics: Chǎn dtùen-dtên gàp wan phrûng-níi
● Chinese:我对明天感到兴奋。
● Pinyin: Wǒ duì míngtiān gǎndào xīngfèn.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ตุย้ หมงิ-เทยีน กัน่-เตา้ ซงิ-เฟ่ิน
● Japanese:明日が楽しみです。
● Japanese phonetics: Ashita ga tanoshimi desu.

151. I feel so relieved.
English: I feel so relieved.
Thai: ฉันรูส้กึโลง่ใจมาก
Thai phonetics: Chǎn rúu-sʉ̀ʉk lôoŋ-jai mâak
Chinese:我感到如释重负。
Pinyin: Wǒ gǎndào rú shì zhòngfù.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ กา่น-เตา้ หรู ซือ่ จง้-ฝู้
Japanese: とても安心しています。
Japanese phonetics: Totemo anshin shiteimasu.

152. You make me laugh!
English: You make me laugh!
Thai: คณุทําใหฉั้นหวัเราะ
Thai phonetics: Khun tham hâi chǎn hŭa-ráw
Chinese:你让我笑！
Pinyin: Nǐ ràng wǒ xiào!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ รา่ง หวอ่ เซีย่ว!
Japanese:あなたは私を笑わせます！
Japanese phonetics: Anata wa watashi o warawase masu!

153. I don’t feel well.
English: I don’t feel well.
Thai: ฉันรูส้กึไมด่ี



Thai phonetics: Chǎn rúu-sʉ̀ʉk mâi dii
Chinese:我感觉不舒服。
Pinyin: Wǒ gǎnjué bù shūfú.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ กา่น-เจวีย๋ ปู้ ช-ูฟู
Japanese:気分が悪いです。
Japanese phonetics: Kibun ga warui desu.

154. I have a headache/stomachache.
English: I have a headache/stomachache.
Thai: ฉันปวดหวั/ทอ้ง
Thai phonetics: Chǎn bpùat hŭa/tɔ́ɔng
Chinese:我头痛/肚子痛。
Pinyin: Wǒ tóutòng/dùzi tòng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ โทว่-ทง่/ตู-่จือ๋ ทง่
Japanese:頭が痛い/お腹が痛いです。
Japanese phonetics: Atama ga itai/onaka ga itai desu.

155. I think I need to see a doctor.
English: I think I need to see a doctor.
Thai: ฉันคดิวา่ฉันตอ้งไปหาหมอ
Thai phonetics: Chǎn khít wâa chǎn dtɔ̂ng bpai hǎa mǎw
Chinese:我觉得我需要看医生。
Pinyin: Wǒ juéde wǒ xūyào kàn yīshēng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เจวีย๋-เดอ หวอ่ ซว-ีเยา่ ขา่น อี-๋เซงิ
Japanese:医者に行く必要があると思います。
Japanese phonetics: Isha ni iku hitsuyō ga aru to omoimasu.

156. How are you feeling today?
English: How are you feeling today?
Thai: วนันีค้ณุรูส้กึอยา่งไร
Thai phonetics: Wan-níi khun rúu-sʉ̀ʉk yàang-rai



Chinese:你今天感觉怎么样？
Pinyin: Nǐ jīntiān gǎnjué zěnme yàng?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จนิ-เทยีน กา่น-เจวีย๋ เจิน่-เมอะ ยา่ง?
Japanese:今日はどう感じていますか？
Japanese phonetics: Kyō wa dō kanjiteimasu ka?

157. There’s a problem with (the TV).
English: There’s a problem with (the TV).
Thai: มปัีญหากบั (ทวี)ี
Thai phonetics: Mii bpan-hǎa gàp (thii-wii)
Chinese: （电视）有问题。
Pinyin: (Diànshì) yǒu wèntí.
Chinese in Thai phonetics: (เตีย้น-ซ)ี โหยว่ เวิน่-ถี
Japanese: （テレビ）に問題があります。
Japanese phonetics: (Terebi) ni mondai ga arimasu.

158. What should we do?
English: What should we do?
Thai: เราควรทําอยา่งไร
Thai phonetics: Rao khuan tham yàang-rai
Chinese:我们应该做什么？
Pinyin: Wǒmen yīnggāi zuò shénme?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ องิ-กาย จัว้ เสนิ-เมอะ?
Japanese:私たちは何をすべきですか？
Japanese phonetics: Watashitachi wa nani o subeki desu ka?

159. Can I speak to a manager?
English: Can I speak to a manager?
Thai: ฉันสามารถพดูกบัผูจั้ดการไดไ้หม
Thai phonetics: Chǎn sǎa-mâat phûut gàp phûu jàd-gaan dâi mái
Chinese:我能跟经理说话吗？



Pinyin: Wǒ néng gēn jīnglǐ shuōhuà ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เหนงิ เกนิ จงิ-ลี่ ซวั-ฮวา่มา
Japanese: マネージャーと話せますか？
Japanese phonetics: Manējā to hanasemasu ka?

160. Let’s figure this out together.
English: Let’s figure this out together.
Thai: มาหาทางแกไ้ขดว้ยกนั
Thai phonetics: Maa hǎa thaang gâe-khǎi dûuai gan
Chinese:我们一起想办法解决。
Pinyin: Wǒmen yīqǐ xiǎng bànfǎ jiějué.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ อี-๋ฉี่ เสีย่ง ป้าน-ฝ่า เจีย่-เจวีย๋
Japanese:一緒に解決方法を考えましょう。
Japanese phonetics: Issho ni kaiketsu hōhō o kangaemashō.

161. Thanks so much for your help.
English: Thanks so much for your help.
Thai: ขอบคณุมากสําหรับความชว่ยเหลอื
Thai phonetics: Khɔ̀ɔp-khun mâak sǎm-ràp khwaam chûai-lʉ̌ʉ
Chinese:非常感谢你的帮助。
Pinyin: Fēicháng gǎnxiè nǐ de bāngzhù.
Chinese in Thai phonetics: เฟย-ฉาง กา่น-เซีย่ หนี่ เตอ ปาง-จู ้
Japanese: ご協力ありがとうございます。
Japanese phonetics: Gokyōryoku arigatō gozaimasu.

162. I can’t thank you enough.
English: I can’t thank you enough.
Thai: ฉันขอบคณุคณุไมพ่อ
Thai phonetics: Chǎn khɔ̀ɔp-khun khun mâi phɔɔ
Chinese:我无法表达足够的感谢。
Pinyin: Wǒ wúfǎ biǎodá zúgòu de gǎnxiè.



Chinese in Thai phonetics: หวอ่ อู-๋ฝ่า เป๋ียว-ตา๋ จู-๋โก๋ เตอ กา่น-เซีย่
Japanese:本当に感謝しきれません。
Japanese phonetics: Hontō ni kansha shikiremasen.

163. You’re the best!
English: You’re the best!
Thai: คณุทีส่ดุเลย!
Thai phonetics: Khun thîi-sùt loei!
Chinese:你是最棒的！
Pinyin: Nǐ shì zuì bàng de!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ซือ่ จุย้ ปัง้ เตอ
Japanese:あなたが一番です！
Japanese phonetics: Anata ga ichiban desu!

164. Much appreciated.

English: Much appreciated.
Thai: ขอบคณุมาก
Thai phonetics: Khàwp-khun mâak
Chinese:非常感谢。
Pinyin: Fēicháng gǎnxiè.
Chinese in Thai phonetics: เฟย-์ฉาง กนั-เสีย่
Japanese:本当に感謝します。
Japanese phonetics: Hontō ni kansha shimasu.

165. I have to run, but let’s talk soon.

English: I have to run, but let’s talk soon.
Thai: ฉันตอ้งไปแลว้ แตเ่ราคยุกนัเร็วๆ นี้
Thai phonetics: Chǎn dtông bpai láew, dtàe rao khuy gan reo-reao níi
Chinese:我得走了，不过我们很快再聊。
Pinyin: Wǒ dé zǒu le, bùguò wǒmen hěn kuài zài liáo.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เตอ๋ โจว่ เลอะ, ปู้-กัว๋ หวอ่-เมนิ เหิน่ คไว่ จา้ย



เหลยีว
Japanese:行かなければならないので、でもすぐに話しましょう。
Japanese phonetics: Ikanakereba naranai node, demo sugu ni
hanashimashō.

166. Let’s catch up later.

English: Let’s catch up later.
Thai: ไวค้ยุกนัใหมท่หีลงั
Thai phonetics: Wái khuy gan mài thii-lǎng
Chinese:以后再聊。
Pinyin: Yǐhòu zài liáo.
Chinese in Thai phonetics: อี-้โหว้ จา้ย เหลยีว
Japanese:後で話しましょう。
Japanese phonetics: Ato de hanashimashō.

167. Take it easy!

English: Take it easy!
Thai: ผอ่นคลายบา้งนะ
Thai phonetics: Phòn-khlaai bâang ná
Chinese:放轻松点！
Pinyin: Fàng qīngsōng diǎn!
Chinese in Thai phonetics: ฟ่ัง ชงิ-ซง เตีย้น
Japanese:楽にしてください！
Japanese phonetics: Raku ni shite kudasai!

168. I’ll let you go now.

English: I’ll let you go now.
Thai: ฉันจะไปแลว้



Thai phonetics: Chǎn jà bpai láew
Chinese:我现在得走了。
Pinyin: Wǒ xiànzài dé zǒu le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เซีย่น-จา้ย เตอ๋ โจว่ เลอะ
Japanese: もう行かなければなりません。
Japanese phonetics: Mō ikanakereba narimasen.

169. Goodbye for now.

English: Goodbye for now.
Thai: ลากอ่นนะ
Thai phonetics: Laa-gàwn ná
Chinese:再见！
Pinyin: Zàijiàn!
Chinese in Thai phonetics: จา้ย-เจีย้น
Japanese: じゃね！
Japanese phonetics: Ja ne!

170. Let me know what you think.

English: Let me know what you think.
Thai: บอกฉันหน่อยวา่คณุคดิยงัไง
Thai phonetics: Bàwk chǎn nàwy wâa khun khít yang-ngai
Chinese:告诉我你的想法。
Pinyin: Gàosù wǒ nǐ de xiǎngfǎ.
Chinese in Thai phonetics: เกา้-ซือ่ หวอ่ หนี่ เตอะ เสีย่ง-ฝ่า
Japanese:あなたの考えを教えてください。
Japanese phonetics: Anata no kangae o oshiete kudasai.

171. I’ll get back to you.



● English: I’ll get back to you.
● Thai: ฉันจะตดิตอ่กลบัหาคณุ
● Thai phonetics: Chǎn jà dtìt-dtòo glàp hǎa khun
● Chinese:我会再联系你。
● Pinyin: Wǒ huì zài liánxì nǐ.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฮุย่ ไจ ้ เหลยีน-ซี่ หนี่
● Japanese:後で連絡します。
● Japanese phonetics: Ato de renraku shimasu.

172. It’s up to you.

● English: It’s up to you.
● Thai: แลว้แตค่ณุ
● Thai phonetics: Láew dtàae khun
● Chinese:由你决定。
● Pinyin: Yóu nǐ juédìng.
● Chinese in Thai phonetics: โหยว หนี่ เจว-๋ติง้
● Japanese:あなた次第です。
● Japanese phonetics: Anata shidai desu.

173. Can you believe that?

● English: Can you believe that?
● Thai: คณุเชือ่ไดไ้หม?
● Thai phonetics: Khun chûea dâai mái?
● Chinese:你能相信吗？
● Pinyin: Nǐ néng xiāngxìn ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ เซยีง-ซิน่ มา?
● Japanese:信じられますか？
● Japanese phonetics: Shinjiraremasu ka?



174. Take a deep breath.

● English: Take a deep breath.
● Thai: หายใจเขา้ลกึ ๆ
● Thai phonetics: Hǎai-jai khâo lǔek-lǔek
● Chinese:深呼吸一下。
● Pinyin: Shēn hūxī yīxià.
● Chinese in Thai phonetics: เซนิ ฮ-ูซี อี-๋เซยี
● Japanese:深呼吸してください。
● Japanese phonetics: Shinkokyū shite kudasai.

175. Let’s not jump to conclusions.

● English: Let’s not jump to conclusions.
● Thai: อยา่เพิง่ดว่นสรปุ
● Thai phonetics: Yàa phôeng duàn sà-rùp
● Chinese:不要急于下结论。
● Pinyin: Bùyào jíyú xià jiélùn.
● Chinese in Thai phonetics: ปู้-เยา่ จี-๋อวี๋ เซีย่ เจีย๋-ลุน่
● Japanese:結論を急がないでください。
● Japanese phonetics: Ketsuron o isoganaide kudasai.

176. It’s not the end of the world.

● English: It’s not the end of the world.
● Thai: มนัไมไ่ดเ้ลวรา้ยขนาดนัน้
● Thai phonetics: Man mâi dâai lee-o ráai khà-nàat nán
● Chinese:这不是世界末日。
● Pinyin: Zhè bù shì shìjiè mòrì.
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ปู้ ซือ่ ซือ่-เจีย้ มอ่-รือ่
● Japanese:世界の終わりではありません。
● Japanese phonetics: Sekai no owari dewa arimasen.



177. We’ll get through this.

● English: We’ll get through this.
● Thai: เราจะผา่นพน้สิง่นีไ้ปได ้
● Thai phonetics: Rao jà phàan phón sìng níi bpai dâai
● Chinese:我们会挺过去的。
● Pinyin: Wǒmen huì tǐng guòqù de.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ ฮุย่ ถิง่ กัว้-ฉวี่ เตอ
● Japanese:私たちは乗り越えられます。
● Japanese phonetics: Watashitachi wa norikoeraremasu.

178. One step at a time.

● English: One step at a time.
● Thai: ทลีะขัน้
● Thai phonetics: Thii lá khân
● Chinese:一步一步来。
● Pinyin: Yī bù yī bù lái.
● Chinese in Thai phonetics: อี๋ ปู้ อี๋ ปู้ ไหล
● Japanese:一歩ずつ進みましょう。
● Japanese phonetics: Ippo zutsu susumimashō.

179. You should try it.

● English: You should try it.
● Thai: คณุควรลองดู
● Thai phonetics: Khun khuuan laawng duu
● Chinese:你应该试试。
● Pinyin: Nǐ yīnggāi shìshì.
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ องิ-กาย ซือ่-ซือ่
● Japanese:試してみてください。



● Japanese phonetics: Tameshite mite kudasai.

180. Why don’t you ask for help?

● English: Why don’t you ask for help?
● Thai: ทําไมคณุไมข่อความชว่ยเหลอืละ่?
● Thai phonetics: Tham-mai khun mâi khǎaw khwaam chûay-lǔue lá?
● Chinese:你为什么不求助呢？
● Pinyin: Nǐ wèishéme bù qiúzhù ne?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เวย่-เสอ-เมอ ปู้ ฉวิ-จู ้ เนอ?
● Japanese: なぜ助けを求めないのですか？
● Japanese phonetics: Naze tasuke o motomenai no desu ka?

181. It’s worth a shot.

● English: It’s worth a shot.
● Thai: มนักค็ุม้ทีจ่ะลอง
● Thai phonetics: Man gâw khúm thîi jà laawng
● Chinese:值得一试。
● Pinyin: Zhídé yī shì.
● Chinese in Thai phonetics: จอื-เตอ๋ อี๋ ซือ่
● Japanese:試す価値があります。
● Japanese phonetics: Tamesu kachi ga arimasu.

182. If I were you, I’d do (this).

● English: If I were you, I’d do (this).
● Thai: ถา้ฉันเป็นคณุ ฉันจะทํา (สิง่นี)้
● Thai phonetics: Thâa chǎn bpen khun, chǎn jà tham (sìng níi)
● Chinese:如果我是你，我会做（这个）。
● Pinyin: Rúguǒ wǒ shì nǐ, wǒ huì zuò (zhège).



● Chinese in Thai phonetics: หร-ูกัว่ หวอ่ ซือ่ หนี,่ หวอ่ ฮุย่ จัว้ (เจอ้-เกอ้)
● Japanese: もし私があなたなら、（これを）します。
● Japanese phonetics: Moshi watashi ga anata nara, (kore o)

shimasu.

183. Don’t worry too much about it.

● English: Don’t worry too much about it.
● Thai: อยา่กงัวลกบัมนัมากเกนิไป
● Thai phonetics: Yàa gang-won gàp man mâak geern bpai
● Chinese:别太担心了。
● Pinyin: Bié tài dānxīn le.
● Chinese in Thai phonetics: เป๋ีย ไท่ ตาน-ซนิ เลอ
● Japanese:あまり心配しないでください。
● Japanese phonetics: Amari shinpai shinaide kudasai.

184. What do you mean?

● English: What do you mean?
● Thai: คณุหมายความวา่อะไร?
● Thai phonetics: Khun mǎai khwaam wâa à-rai?
● Chinese:你是什么意思？
● Pinyin: Nǐ shì shénme yìsi?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ ซือ่ เสนิ-เมอ อี-้ซอื?
● Japanese: どういう意味ですか？
● Japanese phonetics: Dō iu imi desu ka?

185. Can you explain that differently?

● English: Can you explain that differently?
● Thai: คณุชว่ยอธบิายอกีแบบไดไ้หม?



● Thai phonetics: Khun chûay à-thí-baai ìik bàep dâi mái?
● Chinese:你能用不同的方式解释吗？
● Pinyin: Nǐ néng yòng bùtóng de fāngshì jiěshì ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ยง่ ปู้-ถง เตอ ฟาง-ซือ่ เจีย่-ซือ่

มา?
● Japanese:違う方法で説明してもらえますか？
● Japanese phonetics: Chigau hōhō de setsumei shite moraemasu

ka?

186. I didn’t quite catch that.

● English: I didn’t quite catch that.
● Thai: ฉันฟังไมค่อ่ยทนั
● Thai phonetics: Chǎn fang mâi khâwy than
● Chinese:我没听清楚。
● Pinyin: Wǒ méi tīng qīngchǔ.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เหมย ทงิ ชงิ-ฉู่
● Japanese: よく聞き取れませんでした。
● Japanese phonetics: Yoku kikitoremasen deshita.

187. What are you trying to say?

● English: What are you trying to say?
● Thai: คณุกําลงัพยายามจะบอกอะไร?
● Thai phonetics: Khun gam-lang phá-yaa-yaam jà bàawk à-rai?
● Chinese:你想表达什么？
● Pinyin: Nǐ xiǎng biǎodá shénme?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เสีย่ง เปียว-ตา๋ เสนิ-เมอ?
● Japanese:何を言おうとしているのですか？
● Japanese phonetics: Nani o iou to shite iru no desu ka?



188. Can you give me an example?

● English: Can you give me an example?
● Thai: คณุชว่ยยกตวัอยา่งใหฉั้นไดไ้หม?
● Thai phonetics: Khun chûay yók dtuaa-yàang hâi chǎn dâi mái?
● Chinese:你能给我举个例子吗？
● Pinyin: Nǐ néng gěi wǒ jǔ gè lìzi ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ เกย่ หวอ่ จวี่ เกอ้ ลี-่จึ มา?
● Japanese:例を挙げてもらえますか？
● Japanese phonetics: Rei o agete moraemasu ka?

189. How much does this cost?

● English: How much does this cost?
● Thai: อนันีร้าคาเทา่ไหร?่
● Thai phonetics: An níi raa-khaa thâo rài?
● Chinese:这个多少钱？
● Pinyin: Zhège duōshǎo qián?
● Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอ้ ตวั-เสา่ เฉยีน?
● Japanese: これはいくらですか？
● Japanese phonetics: Kore wa ikura desu ka?

190. Is there a discount?

● English: Is there a discount?
● Thai: มสีว่นลดไหม?
● Thai phonetics: Mii sùuan-lót mái?
● Chinese:有折扣吗？
● Pinyin: Yǒu zhékòu ma?
● Chinese in Thai phonetics: โหยว่ เจอ๋-โคว่ มา?
● Japanese:割引はありますか？
● Japanese phonetics: Waribiki wa arimasu ka?



191. Do you accept cards?

● English: Do you accept cards?
● Thai: รับบตัรเครดติไหม?
● Thai phonetics: Ráp bàt-khrêe-dìt mái?
● Chinese:你们接受信用卡吗？
● Pinyin: Nǐmen jiēshòu xìnyòngkǎ ma?
● Chinese in Thai phonetics: หนี-่เมนิ เจยี-โซว่ ซิน่-ยง้-ขา่ มา?
● Japanese: クレジットカードは使えますか？
● Japanese phonetics: Kurejitto kādo wa tsukaemasu ka?

192. I need to withdraw some cash.

● English: I need to withdraw some cash.
● Thai: ฉันตอ้งถอนเงนิสด
● Thai phonetics: Chǎn dtâawng thǎawn ngeun-sòt
● Chinese:我需要取些现金。
● Pinyin: Wǒ xūyào qǔ xiē xiànjīn.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซว-ีเยา่ ฉวี่ เซยี เซยีน-จนิ
● Japanese:現金を引き出したいです。
● Japanese phonetics: Genkin o hikidashitai desu.

193. What time works for you?

● English: What time works for you?
● Thai: เวลาไหนสะดวกสําหรับคณุ?
● Thai phonetics: We-laa nǎi sà-dùuak sǎm-ràp khun?
● Chinese:你什么时候方便？
● Pinyin: Nǐ shénme shíhòu fāngbiàn?
● Chinese in Thai phonetics: หนี่ เสนิ-เมอ ฉอื-โฮว่ ฟาง-เป้ียน?
● Japanese:何時が都合がいいですか？



● Japanese phonetics: Nanji ga tsugō ga ii desu ka?

194. Let’s meet halfway.

● English: Let’s meet halfway.
● Thai: มาเจอกนัครึง่ทาง
● Thai phonetics: Maa joo gan khrûeng thaang
● Chinese:我们在中间见面吧。
● Pinyin: Wǒmen zài zhōngjiān jiànmiàn ba.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ ไจ ้จง-เจยีน เจีย้น-เมีย่น บา
● Japanese:中間で会いましょう。
● Japanese phonetics: Chūkan de aimashō.

195. I’ll check my schedule.

● English: I’ll check my schedule.
● Thai: ฉันจะตรวจดตูารางกอ่น
● Thai phonetics: Chǎn jà dtrùuat duu dtaa-raang gàawn
● Chinese:我先查一下我的日程。
● Pinyin: Wǒ xiān chá yīxià wǒ de rìchéng.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เซยีน ฉา อี-๋เซยี หวอ่ เตอ ยือ่-เฉงิ
● Japanese: スケジュールを確認します。
● Japanese phonetics: Sukejūru o kakunin shimasu.

196. It’s a date!

● English: It’s a date!
● Thai: ตกลงตามนี!้
● Thai phonetics: Dtòk-long dtaam níi!
● Chinese:就这么定了！
● Pinyin: Jiù zhème dìng le!



● Chinese in Thai phonetics: จิว้ เจอ้-เมอ ติง้ เลอ!
● Japanese:約束ですね！
● Japanese phonetics: Yakusoku desu ne!

197. I’m sorry, but this isn’t what I ordered.

● English: I’m sorry, but this isn’t what I ordered.
● Thai: ขอโทษ แตน่ีไ่มใ่ชส่ ิง่ทีฉั่นสัง่
● Thai phonetics: Khǎaw-thôot dtàe nîi mâi châi sìng thîi chǎn sàng
● Chinese:对不起，这不是我点的。
● Pinyin: Duìbùqǐ, zhè bù shì wǒ diǎn de.
● Chinese in Thai phonetics: ตุย้-ปู้-ฉี,่ เจอ้ ปู้ ซือ่ หวอ่ เตีย่น เตอ
● Japanese:すみません、これは注文したものではありません。
● Japanese phonetics: Sumimasen, kore wa chūmon shita mono

dewa arimasen.

198. Excuse me, there seems to be a problem.

● English: Excuse me, there seems to be a problem.
● Thai: ขอโทษนะ มปัีญหาเกดิขึน้
● Thai phonetics: Khǎaw-thôot ná, mii bpan-hǎa gèrd khûn
● Chinese:打扰一下，这里好像有问题。
● Pinyin: Dǎrǎo yīxià, zhèlǐ hǎoxiàng yǒu wèntí.
● Chinese in Thai phonetics: ตา๋-เหรา อี-๋เซยี, เจอ้-หลี่ หาว-เซีย่ง โหยว่

เวิน่-ถี
● Japanese:すみません、問題があるようです。
● Japanese phonetics: Sumimasen, mondai ga aru yō desu.

199. Can this be fixed, please?

● English: Can this be fixed, please?



● Thai: ชว่ยแกไ้ขเรือ่งนีใ้หห้น่อยไดไ้หม?
● Thai phonetics: Chûay gâae-khǎi rûeang níi hâi nòi dâi mái?
● Chinese:能修好吗？
● Pinyin: Néng xiūhǎo ma?
● Chinese in Thai phonetics: เหนงิ ซวิ-หา่ว มา?
● Japanese:修理してもらえますか？
● Japanese phonetics: Shūri shite moraemasu ka?

200. I’d like to speak to a manager.

● English: I’d like to speak to a manager.
● Thai: ฉันขอพดูกบัผูจั้ดการ
● Thai phonetics: Chǎn khǎaw phûut gàp phûu jàt-gaan
● Chinese:我想和经理谈一谈。
● Pinyin: Wǒ xiǎng hé jīnglǐ tán yī tán.
● Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง เหอ จงิ-หลี่ ถนั อี๋ ถนั
● Japanese: マネージャーと話したいです。
● Japanese phonetics: Manējā to hanashitai desu.


